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AKČNÍ PLÁN ZLEPŠOVÁNÍ 
PROJEKTU ZDRAVÉ MĚSTO A MÍSTNÍ AGENDA 21 V KOP ŘIVNICI 

PRO ROK 2012 
 

Co je Ak ční plán Zlepšování PZM a MA21? 

Součástí každého úspěšného procesu je formulace přehledného plánu zlepšování na nadcházející 
období informující o tom, čeho by se mělo v následujícím časovém horizontu dosáhnout, kam by se měl 
proces posunout.  

Plán zlepšování PZM a MA21 je nástrojem pomocí něhož komise PZM a MA21 definuje jakého zlepšení 
by mělo být v následujícím roce dosaženo (v souladu s kritérii MA 21). Plán zlepšování PZM a MA21 
města Kopřivnice představuje jedno z povinných kritérií  spolu s vyhodnocením uplynulého plánu.  

Pozn.: Plán zlepšování je standardní součást sledování postupu metod kvality ve veřejné správě. Toto je 
v souladu s koncepcí managementu kvality schváleného orgány města Kopřivnice. 

Vysvětlivky: T = termín, Z = zodpovědnost, S = spoluzodpovědnost 

Náplň: 

 

1) Obhájit kategorii B v celonárodních kritériích pro MA21  
V souvislosti se vznikem standardů kategorií MA21 stanovenými Pracovní skupinou pro MA21 při 
Radě vlády pro UR. 

 T: do 20. 11. 2012  Z: koordinátorka PZM a MA21 

2) Zkvalitnit podmínky pro posun z kat. B do kat. A  
V návaznosti na zapojení Kopřivnice do testování Metodiky hodnocení kat. A místní Agendy 21 
v roce 2011 a projekt Realizace místní Agendy 21 v Kopřivnici aneb Živá Kopřivnice. 

a. Dopracovat 7 oblastí analýzy města 
Dle Aalborghských závazků, resp. metodiky hodnocení kategorie A v kritériích MA21. 
Návrh: 3 jednání (úvodní-leden, kontrolní-únor, výsledné-březen) 
T: do 15. 3. 2012  Z: vedoucí příslušných odborů/garanti oblastí 
     S: tým pro sledování stavu UR města Kopřivnice 

b. Definovat potřeby/problémy města 
Výběr klíčových/problémových oblastí rozvoje města pro výběr odborníka/ů, viz bod 2c. 

 T: do 30. 4. 2012   Z: tým pro sledování stavu UR města Kopřivnice 

c. Navázat akademickou spolupráci 
 S alespoň jedním externím odborníkem/konzultantem. Viz bod 2b. 
T: do 30. 4. 2012   Z: koordinátorka PZM a MA21 

d. Dokončit úspěšně projekt „Realizace místní Agendy 21 v Kopřivnici aneb Živá Kopřivnice“ 
financovaný z Revolvingového fondu MŽP 
Úspěšné schválení závěrečné zprávy k projektu poskytovatelem dotace.  

 T: nejpozději 15. 11. 2012  Z: koordinátorka PZM a MA21  
     S: příslušní pracovníci OŽP 
3) Přijmout opat ření dle výstup ů a doporu čení z testování metodiky kategorie A 

a. Doplnit priorizaci dle UR a nastavit indikátory UR ve Strategickém plánu města 
Doporučení vzešlé z procesu nastavování metodiky kat. A. V souvislosti s plánovanou aktualizací 
strategického plánu v rámci projektu Dílna kvality. (BSC) 
T: do 31. 12. 2012   Z: tým pro sledování stavu udržitelného rozvoje 
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b. Schválit pravidla pro zadlužování města 
Doporučení vzešlé z procesu nastavování metodiky kat. A, závazek RM/ZM, že za určité období 
(léta) nepřekročí město konkrétní limit zadluženosti 
T: 31.12. 2012  Z: odbor financí 

c. Zveřejnit územní plán města Kopřivnice pro osoby, které běžně s internetem nepracují 
např. ve vestibulu města 
T: nejpozději 31. 12. 2012 Z: Odbor stavebního řádu, územního plánování a památkové péče       

d. Zpracovat analýzu zdravotního stavu obyvatel Kopřivnice 
Ve spolupráci s Krajskou hygienickou stanicí MSK. 
T: do 20. 11. 2012  Z: obor sociálních věcí 

 
 

4) Min. 1 aktivita k MA21 na mezinárodní úrovni  
 T: nejpozději 31. 12. 2012 Z: koordinátorka PZM a MA21 

S: Komise pro mezinárodní vztahy 

5) Spolupráce v rámci ČR na spole čné aktivit ě v rámci MA21 s jinou municipalitou  
 T: nejpozději 31. 12. 2012  Z: koordinátorka PZM a MA21 

 

 

6) Rozpracovat postup pro zajišt ění závazků v deklaraci k Ekologické stop ě města Kop řivnice 
V souladu s usnesením zastupitelstva města č. 127 ze dne 22. 9. 2011  

 T: do 30. 5. 2012             Z: OŽP 
S: energetik města, koordinátorka PZM a MA21 

7) Vyhlásit dota ční program Projektu Zdravé m ěsto a místní Agenda 21 
Ve spolupráci s komisí prevence kriminality. 

 T: do 28. 2. 2012 Z: koordinátorka PZM a MA21 
     S: koordinátorka sociální prevence 

8) Nadále aktivn ě spolupracovat v propojování princip ů dílčích metod řízení kvality (MA21, CAF, 
benchmarking, Six Sigma) uplat ňovaných na MÚ a ve m ěstě 

 T: do 31. 12. 2012  Z: manažerka kvality města Kopřivnice 
     S: koordinátorka PZM a MA21 

9) Dokon čit úsp ěšně projekt „Jsme to co jíme – 1. farmá řský trh“ financovaný z Revolvingového 
fondu MŽP  
Úspěšné schválení závěrečné  zprávy k projektu poskytovatelem dotace.  

 T: nejpozději 31. 12. 2012  Z: referentka veř. prostranství 

10) Spolupracovat p ři napl ňování Marketingové strategie m ěsta Kop řivnice 
 T: do 31. 12. 2012  Z : tisková mluvčí města Kopřivnice  
     S: koordinátorka PZM a MA21 

11) Spolupracovat na aktivitách Komise prevence krimina lity a protidrogové prevence 
viz. program prevence 

 T: do 31. 12. 2012  Z : koordinátorka prevence kriminality a protidrogové prevence   
     S: koordinátorka PZM a MA21 

12) Aktualizovat spole čný evropský indikátor (A1) 
Průzkum spokojenosti obyvatel s místním společenstvím. 

 T: do 31.10. 2012  Z: tisková mluvčí města Kopřivnice 

13) Spolupracovat na projektu „Dynamická rovnováha, občanské vzdělávání jako nástroj nastolení 
rovnovážného stavu mezi osobním a profesním životem“ se společností HM Partners 
Za podmínky schválení dotace 
T: do 31. 12. 2012  Z: koordinátorka PZM a MA21 

II. Národní a mezinárodní spolupráce v oblasti MA21  

III. Udržitelné zdravé město  
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14) Spolupracovat na projektu „Indikátory udržitelného rozvoje m ěst“ se společností TIMUR 
Za podmínky schválení dotace 
 T: do 31. 12. 2012  Z: koordinátorka PZM a MA21 

 

IV. Harmonogram dalších aktivit PZM a MA21 

Název akce Stru čný popis 
Předpokládaná / 

skute čná 
realizace 

Zodpov ědnost 

Kampan ě 

Osvětové akce v rámci 
celostátního tématu roku 
2012 Rok seniorů 

2x za rok seniorská odpoledne 
(podzim. termín bude stanoven ve spolupráci 
s novým provozovatelem KDK). Další návrhy: 
školení řidičů seniorů, rozšíření aktivity 
trénování paměti do MČ Mniší 

12. 4. 2012 
 
ostatní do 
31.12.2012 

OSV 

Kampaň Den Země (min. 3 
akce) 

Žijeme Zdravě, hravě ... 
Pohádkový les 
Likvidace autovraků 
+ 2 akce, viz. Živá Kopřivnice dále  

19.4.2012 
21.4.2012 
duben 2012 
Do 30.4.2012 

koordinátorka 
PZM a MA21 

Kampaň Den bez úrazů 
Den sociálních služeb (+ Den dětí, před KDK, 
venkovní akce) 

1.6. 2012 OSV 

Kampaň Evropský týden 
mobility a Evropský den 
bez aut 

- výstava 
- Minizátopek – štafeta pro MŠ 
- Farmářský trh (viz. další osvětové akce) 
- Běh rodným krajem Emila Zátopka 
- Pochod všech generací 
- Den jako vymodelovaný! 
- Město je naše společné hřiště aneb 
Kopřivnice 200? 
- Znalostní soutěž s tématem EZ mezi školami 

10.9.-30.9.2012   
14. 9. 2012 
14. 9. 2012 
15. 9. 2012 
22. 9. 2012 
18. 9. 2012 
19. 9. 2012 

koordinátorka 
PZM a MA21 

Dny Zdraví 
Mediální podpora dílčích aktivit místních 
organizátorů Od 4.-17.10. 2012 

koordinátorka 
PZM a MA21 

Další osv ětové akce 

Seminář pro zastupitele 
Téma: dle potřeby př. PZM a MA21, podmínky 
postupu v rámci kategorií MA21, UR, ...  

Do 31. 12. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 

Fórum Zdravého města 
Dle metodiky 10 P + zapojení mládeže (stůl 
mladých, nebo mladé fórum den po 
„dospěláckém“) 

23. 5. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 

Farmářské trhy Min. 3 za rok 
15. 6. 2012 
14. 9. 2012 
12. 10. 2012 

referent veř. 
prostranství 

Osvětová akce pro děti 
(min. 4) 

Např.: besedy se žáky ZŠ, téma: PZM a MA21 
+ fungování úřadu 

do 31. 12. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 

Aktivita ve spolupráci s DZ DZ = Dětské zastupitelstvo Kopřivnice do 31. 12. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 

Veřejná projednání (včetně 
veřejných slyšení 
k projektům v realizaci) 

(min. 5) do 31. 12. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 

Akce na Dopravním hřišti 
Kopřivnice 

Jízdy zručnosti 
Bum Bác 
Malý cyklista 
Dopravní soutěž mladých cyklistů (okrsk.kolo) 
2 akce v rámci ETM (Minizátopek, Den jako...) 

duben 2012 
květen 2012 
květen 2012 
duben 2012 
září 202 

koordinátorka 
dopravního 
hřiště 

Aktivity z projektu Realizace místní Agendy 21 aneb  Živá Kop řivnice 

Školení pro úředníky 

Obsah: UR, facilitace, řízení diskuse, metody 
zapojování veřejnosti. Cíl: Naučit pracovníky 
města samostatně zorganizovat, připravit, vést 
a vyhodnotit veřejné projednání. 

 do 30. 6. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 
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Kampaň k nakládání 
s BRKO, nabídka na 
pořízení kompostérů 

BRKO = biologicky rozložitelný odpad, 
kompostéry pro domácí a komunitní 
kompostování, vybraná firma pro infokampaň 

do 15. 11. 2012 OŽP 

Soutěž ke kampani Den 
Země 

1 podpořená akce z projektu, 1 z prostředků 
města 

do 31. 5. 2012 
koordinátorka 
PZM a MA21 

Infokampaň k třídění 
odpadů zajištěná externí firmou Do 15. 11. 2012 OŽP 

Zpevnění min. 10 
kontejnerových stání na 
tříděný odpad 

dle podmínek poskytovatele do 15. 11. 2012 OŽP 

Pořízení nových 
videospotů o životním 
prostředí 

dle podmínek poskytovatele Do 31. 7. 2012 OŽP 

Akademie III. věku letní semestr 2/2012 –  6/2012 OŽP 
 


